
Oprava prováděcího nařízení Komise (EU) 2021/403 ze dne 24. března 2021, kterým se stanoví 
prováděcí pravidla k nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429 a (EU) 2017/625, 
pokud jde o vzorová veterinární osvědčení a vzorová veterinární/úřední osvědčení pro vstup 
zásilek určitých kategorií suchozemských zvířat a jejich zárodečných produktů do Unie a jejich 
přemísťování mezi členskými státy a o úřední certifikaci týkající se těchto osvědčení, a kterým se 

zrušuje rozhodnutí 2010/470/EU 

(Úřední věstník Evropské unie L 113 ze dne 31. března 2021) 

Strana 201, příloha I kapitola 26 bod II.2.7.1:

místo: „(1) buď [II.2.7.1. byla po dobu alespoň 60 dnů před odběrem oocytů a v jeho průběhu držena 
v třetí zemi, území nebo jejich oblasti prosté (prostém) infekce virem 
katarální horečky ovcí (sérotypy 1–24), kde během posledních 24 
měsíců nebyl v cílové populaci zvířat potvrzen žádný případ infekce 
virem katarální horečky ovcí (sérotypy 1–24);]“,

má být: „(1) buď [II.2.7.1. byla po dobu alespoň 60 dnů před odběrem oocytů a v jeho průběhu držena 
v členském státě nebo jeho oblasti prostém (prosté) infekce virem 
katarální horečky ovcí (sérotypy 1–24), kde během posledních 24 
měsíců nebyl v cílové populaci zvířat potvrzen žádný případ infekce 
virem katarální horečky ovcí (sérotypy 1–24);]“.

Strana 202, příloha I kapitola 26 body II.2.7.2 a II.2.7.3:

místo: „(1) a/nebo [II.2.7.2. byla držena v oblasti sezónně prosté nákazy během období sezónně 
prostého nákazy po dobu alespoň 60 dnů před odběrem 
oocytů a v jeho průběhu, a to ve třetí zemi, území nebo jejich 
oblasti se schváleným eradikačním programem pro infekci 
virem katarální horečky ovcí (sérotypy 1–24);]

(1) a/nebo [II.2.7.3. byla držena v oblasti sezónně prosté nákazy během období sezónně 
prostého nákazy po dobu alespoň 60 dnů před odběrem 
oocytů a v jeho průběhu, a to ve třetí zemi, území nebo jejich 
oblasti, kde příslušný orgán místa původu zásilky oocytů(1)/ 
embryí vyprodukovaných in vitro(1) získal předchozí písemný 
souhlas příslušného orgánu členského státu určení 
s podmínkami pro vymezení uvedené oblasti sezónně prosté 
nákazy a s přijetím zásilky oocytů(1)/embryí vyprodukovaných 
in vitro(1);]“,
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má být: „(1) a/nebo [II.2.7.2. byla držena v oblasti sezónně prosté nákazy během období sezónně 
prostého nákazy po dobu alespoň 60 dnů před odběrem 
oocytů a v jeho průběhu, a to v členském státě nebo jeho 
oblasti se schváleným eradikačním programem pro infekci 
virem katarální horečky ovcí (sérotypy 1–24);]

(1) a/nebo [II.2.7.3. byla držena v oblasti sezónně prosté nákazy během období sezónně 
prostého nákazy po dobu alespoň 60 dnů před odběrem 
oocytů a v jeho průběhu, a to v členském státě nebo jeho 
oblasti, kde příslušný orgán místa původu zásilky oocytů(1)/ 
embryí vyprodukovaných in vitro(1) získal předchozí písemný 
souhlas příslušného orgánu členského státu určení 
s podmínkami pro vymezení uvedené oblasti sezónně prosté 
nákazy a s přijetím zásilky oocytů(1)/embryí vyprodukovaných 
in vitro(1);]“.

Strana 202, příloha I kapitola 26 bod II.2.8.1:

místo: „(1) buď [II.2.8.1. byla po dobu alespoň 60 dnů před odběrem oocytů a v jeho průběhu držena ve 
třetí zemi, území nebo jejich oblasti, kde po dobu alespoň 
předchozích 2 let nebyla v okruhu 150 km od zařízení hlášena 
infekce EHDV 1–7;]“,

má být: „(1) buď [II.2.8.1. byla po dobu alespoň 60 dnů před odběrem oocytů a v jeho průběhu držena 
v členském státě nebo jeho oblasti, kde po dobu alespoň 
předchozích 2 let nebyla v okruhu 150 km od zařízení hlášena 
infekce EHDV 1–7;]“.

Strana 202, příloha I kapitola 26 bod II.2.8.3:

místo: „(1) a/nebo [II.2.8.3. pobývala ve vyvážející zemi, ve které podle úředních zjištění existují tyto 
sérotypy EHDV: . . . . . . . . . . . . . . . . . , a byla s negativními výsledky 
podrobena v každém případě těmto vyšetřením provedeným 
v úřední laboratoři:]“,

má být: „(1) a/nebo [II.2.8.3. pobývala v členském státě, ve kterém podle úředních zjištění existují tyto 
sérotypy EHDV: . . . . . . . . . . . . . . . . . , a byla s negativními výsledky 
podrobena v každém případě těmto vyšetřením provedeným 
v úřední laboratoři:]“.
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